ARPAV

Agenzia Regionale
per la Prevenzione e
Protezione Ambientale
del Veneto

Joint PROTOCOL for Territorial Cross- Border Co-ope ration

Between:

» A.R.P.A.V. — Regional Agencyfor EnvironmentalPreventionand Protection— which
address is Via Matteotti, 27 — 35137 Padova (Paly,ItRepresented by its General Director,
Mr. Andrea Drago, hereafter called ARPAV;

and

= REGIONALNA RAZVOJNA AGENCIJA SLAVONIJE | BARANJE d. 0.0, which address
is Stjepana Radica 4.31000 Osijek — Croatia, Repted by its Director, Mr. Stjepan Ribic,
hereafter called RRASB,;

= Hereafter jointly called the PARTS;
Considering

e That on the 28th , 29th and 30th January 2008)sijek (Croatia), a meeting was held between
the representatives of A.R.P.A.V. and the represiewes of REGIONALNA RAZVOJNA
AGENCIJA SLAVONIJE | BARANJE d.o.0., assisted byr&oimarc Sviluppo S.r.l., to assess
the possibility to start joint activities of crobsrder environmental co-operation;

* That the PARTS confirmed the actual existence eir timtentions and their concrete interest to
start an interregional co-operation, aiming atjtuet implementation of projects for sustainable
territorial development;

e That these projects will involve different bothyaie and public subjects at regional and local
level, in those sectors in which neighbourhoodqedi for cross-border territorial development
should be more essentially enhanced,;

After veryfying

« That this aim is consistent with the European uriwilicies for the achievement of Lisbon
Strategy aims, with particular reference to thettaral dimension of the “cohesion policy” for
the 2007-2013 period, and with the priority aims tbé structural funds actions, such as
“convergence”, “regional competitiveness and emiplent”, “territorial European Co-operation”
officially approved by the e European Parliamenttiee 4 July 2006;

« That, within this framework, the concept of "teorial partnership” is an objective to be aimed
at, to achieve financial support for good practasch are highly likely to be duplicated on the
European Territory, and for which the European Cassion has planned financial support
within the framework of “cross border co-operatioimterregional co-operation and de-
centralised co-operation”;

After considering all that:

1) the PARTS with this PROTOCOL, express their tongdlevelop a shared co-operation and agree

on the need to increase knowledge and well eskadibest practices exchange concerning regional

policies in the environment, balanced and susté&nabonomic development, also through the
implementation of projects supported by communityds, through the creation of active public-
private partnerships and through the mutual avéithabof know-how, specific professional
technical and scientific skills and, if needed,cfetraining.

2) To this extent the PARTS agree to create a Tieeh@ommittee, represented by the heads of
their internal staff technical and administrativepdrtments, having the task to study and plan aims
to be achieved and intermediate activities, to éestbped to achieve the aim of this Protocol with
particular reference to:
a) Collection of information to identify common inests and the added value of a trans-
regional action, on the basis of the prioritiestbé European programmes for the 2007-2013
period;



b) Study of the needed and most favourable conditioredaborate and effectively implement
projects and/or other forms of mutual co-operation;

c) Co-operation to define a programme of projectshaity studies;

d) Research of synergic partnerships, both public @ngate, to support the project
implementation;

e) Shared definition of the specifications and oftdehnical and scientific contents concerning
projects to be implemented, with their economic famaincial budgets and their supervisors;

f) Joint definition of the co-ordination methodologfes the projects in the different phases of
their presentation.

3) The PARTS agree on the definition of a meetialgrdar, to be held at their headquarters or in
other offices to be identified on purpose, for thenitoring and assessment of the developments in
the co-operation.

4) The PARTS agree on the fact that the costshi®emtissions to start the activities mentioned in

this Protocol will be respectively in charge of leaaf them. They agree as well on the fact that

forms of agreement will be identified to define heaonomic benefits for co-operation actions will
be distributed.

This act is written in two copies, in Italian, Ctiaa and English languages.
Osijek, 30 January 2008

Read , approved and signed.

A.R.P.A.V. REGIONALNA RAZVOJNA AGENCIJA
AgenziaRegionale per |&revenzione SLAVONIJE | BARANJE d.o.o.
e ProtezioneAmbientale deMeneto

Awv. Andrea Drago Dr. Stjepan Ribic




